


Alle Preise verstehen sich in CHF, inkl. 8.1% MwSt.
All prices in CHF, including 8.1% VAT. 

Liebe Gäste

Unsere ökologischen Trinkhalme sind ausschliesslich aus Maisstärke hergestellt. 

Sie reduzieren unseren Plastikeinfluss auf die Umwelt und sind binnen einem Jahr 

biologisch abbaubar.

Dear Guests

Our ecological drinking straws are made exclusively from corn starch. 

They reduce our plastic impact on the environment and are biodegradable within one year.
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«SCHAUM- & OFFENWEIN» 	�  CHF

Champagner
Laurent-Perrier, La Cuvée, Brut 		   10cl �  25.−
Laurent-Perrier, La Cuvée, Rosé 		   10cl �  30.−

Prosecco
Prosecco Bisol «Crede» DOCG, Brut 		   10cl �  13.−

Weisswein
Chardonnay AOC  		   10cl �  15.−
Weingut Manfred Meier

Zizers, Graubünden, Schweiz

Malanser Pinot Gris AOC 		   10cl �  15.−
Familie Liesch 

Malans, Graubünden, Schweiz

Sauvignon Winkl DOC 		   10cl �  14.−
Cantina Terlan 

Alto Adige, Italien

Rotwein
Zizerser Pinot Noir Réserve AOC  		   10cl �  23.−
Weingut Manfred Meier

Zizers, Graubünden, Schweiz 

Brunello di Montalcino DOCG 		   10cl �  21.−
Il Poggione

Toscana, Italien

Barbera d'Alba «Maria Gioana» DOC 		   10cl �  15.−
Fratelli Giacosa

Piemonte Italien
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«WASSER»	 � CHF

Valser 		   75cl �  10.–
mit & ohne Kohlensäure / sparkling & still

Valser 		   50cl �  8.50 

mit & ohne Kohlensäure / sparkling & still

Valser 		   33cl �  7.50
mit & ohne Kohlensäure / sparkling & still

Allegra 		   77cl �  10.–
ohne Kohlensäure / still

Allegra 		   47cl �  8.50 

ohne Kohlensäure / still

Allegra 		   35cl �  7.50
ohne Kohlensäure / still 

Passugger 		   77cl �  10.–
mit Kohlensäure / sparkling 

Passugger 		   47cl �  8.50 

mit Kohlensäure / sparkling

Passugger 		   35cl �  7.50
mit Kohlensäure / sparkling

«SOFT DRINKS»

Coca-Cola 		   33cl �  8.–
Coca-Cola Zero 		   33cl �  8.–
Elmer Citro 		   33cl �  8.–
Sprite 		   33cl �  8.–
Fanta 		   33cl �  8.–
Orangina 		   25cl �  8.–
Rivella rot, blau, refresh / red, blue, refresh 		   33cl �  8.–
Apfelsaft Möhl 		   33cl �  8.–
Saft vom Fass Möhl mit Alkohol / with alcohol 		   50cl �  10.50
Sanbittèr 		   10cl �  13.–
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«SÄFTE»	 � CHF

Orangensaft / Orange juice 		    20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Grapefruitsaft / Grapefruit juice 		    20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Pinker Grapefruitsaft / Pink grapefruit juice 		    20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Klassischer Tomatensaft / Classic tomato juice 		    20cl �  14.–

Gemischter Fruchtsaft / Mixed fruit juice 	  	   20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed

Apfelsaft / Apple juice 		    20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Kokoswasser / Coconut water 		    20cl �  14.–

Karottensaft / Carrot juice 		    20cl �  14.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Detox / Detox 		    20cl �  14.–
Kurkuma, Ingwer, Limette / curcuma, ginger, lime

frisch gepresst / freshly squeezed

Kiwisaft / Kiwi juice 		    20cl �  20.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Ananassaft / Pineapple juice 		   20cl �  20.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Mangosaft / Mango juice 		   20cl �  25.–
frisch gepresst / freshly squeezed 

Waldbeerensaft / Forest berry juice 		   20cl �  25.–
frisch gepresst / freshly squeezed 
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«BIER» 	 vol%� CHF

Calanda Edelbräu 		   33cl �  10.50
Tschlin Cler Bier  		   33cl �  10.50
Ittinger Klosterbräu 		   33cl �  10.50
Heineken Lager 		   33cl �  10.50
Pilsner Urquell 		   33cl �  10.50
Erdinger Weissbier alkoholfrei / without alcohol 		   33cl �  10.50
Clausthaler alkoholfrei / without alcohol 		   33cl �  10.50
Calanda Radler 'Panaché' 		   33cl �  10.50
Bellavista Hefe-Weizenbier 		   33cl �  12.50
Palü Bier 		   33cl �  12.50
Bernina Bier 		   33cl �  12.50
Erdinger Weissbier 		   33cl �  10.50

«SIGNATURE DRINKS SUVRETTA HOUSE»

Gentleman's Mule�  CHF 31.− 
Suvretta House Gentleman's Gin, Limette, Ginger Beer

Gentleman's Secret�  CHF 31.− 
Suvretta House Gentleman's Gin, Apfelsaft, Limette, Minze

Raspberry Smash �  CHF 31.−
Suvretta House Lady's Gin, Himbeeren, Limette, Rohrzucker, Soda

Suvretta House Martini�  CHF 25.−
Gin, Vermouth Suvretta House Edition 

Suvretta Spritz «Non Alkoholic»�  CHF 20.−
Jsotta Senza Bitter, Tonic, Gurkenscheibe, Basilikum
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«ALKOHOLFREIE COCKTAILS» �  CHF 20.−

Engadine Sunrise 
Cranberry-, Passionsfrucht-, Zitronensaft, Grenadine, Mandelsirup

Mango Colada
Ananassaft, Kokosnusssirup, Mangosirup

Virgin Mojito
Limette, Rohrzucker, Minze, Ginger Ale

Orange Glow
Rebels Dolce Spritz, Mandarin Bergamotte Soda, Arvenzweig, Orange

Cristal Lake
Rebels Gin Alternative, Dry Tonic, Bergamotte, Limette

«CHAMPAGNER COCKTAILS» �  CHF 30.−

Bellini 
Weisses Pfirsichpüree, Champagner

Champagner Cocktail
Grand Marnier, Cognac, Champagner, Angostura, Zuckerwürfel

Kir Royal
Crème de Cassis, Champagner

Mimosa
Orangensaft, Champagner

Passoã Spritz
Passoã, Aperol, Champagner

Prince of Wales
Cognac, Dom Bénédictine, Angostura, Champagner

The 6-o'clocker
Vodka, Martini Dry, Crème de Cassis, Champagner
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«PRE-DINNER COCKTAILS» �  CHF 25.−

Americano 
Campari, roter Wermut, Soda

Bacardi
Rum, Limette, Grenadine

Bloody Mary
Vodka, Tomatensaft, Zitronensaft

Daiquiri
Rum, Limette, Zucker

Gimlet
Gin, Limette, Zuckersirup

Gin Martini
Gin, Dry Wermut

Manhattan
Rye Whiskey, roter Wermut, Angostura

Margarita
Tequila, Cointreau, Limette

Negroni
Campari, roter Wermut, Gin

Old Fashion
Whiskey, Zucker, Angostura, Soda

Vodkatini
Vodka, Dry Wermut

White Lady
Gin, Triple Sec, Zitronensaft
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«SPRITZ» �  CHF 25.− 

Anton's Spritz
Passoã, Campari, Aperol, Prosecco, Soda

Aperol Spritz
Aperol, Prosecco, Soda

Campari Spritz
Campari, Prosecco, Soda

Hugo
Holundersirup, Limette, Pfefferminze, Prosecco, Soda

St. Germain Spritz
St. Germain Likör, Limette, Pfefferminze, Prosecco, Soda

«SMASH» �  CHF 25.−

Caipirinha
Cachaça, Limette, Rohrzucker

Mojito
Rum, Limette, Rohrzucker, Soda, frische Minze
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«AFTER-DINNER COCKTAILS» �  CHF 25.− 

Alexander
Cognac, Crème de Cacao Brown, Sahne

Espresso Martini
Vodka, Kahlua, Espresso

Godfather
Scotch Whisky, Amaretto

Godmother
Vodka, Amaretto

Grasshopper
Crème de Menthe, Crème de Cacao, Sahne

Rusty Nail
Scotch Whisky, Drambuie

Stinger
Cognac, Crème de Menthe White

White Russian
Vodka, Kahlua, Sahne

«SOUR» �  CHF 25.−

Amaretto Sour
Amaretto, Zitronensaft, Zuckersirup, Eiweiss

Whisky Sour
Bourbon Whiskey, Zitronensaft, Zuckersirup, Eiweiss

Vodka Sour
Vodka, Zitronensaft, Zuckersirup, Eiweiss
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«FANCY COCKTAILS» �  CHF 25.− 

Apple Martini
Vodka, Apfellikör, Cointreau

Chilly Passion Martini
Vodka, Passionsfruchtsaft, Tabasco

Cosmopolitan
Vodka, Cointreau, Limette, Cranberrysaft

Suvretta House Martini
Vodka, Martini Dry, Passionsfrucht, Grenadine

Mai Tai
heller & dunkler Rum, Limette, Grenadine, Mandelsirup

Piña Colada
Rum, Ananassaft, Kokosnuss

Planter's Punch
Rum, Ananas-, Orangensaft, Limette, Grenadine

Sex on the Beach
Vodka, Cranberry-, Orangensaft, Pfirsichlikör

St. Moritzino
Vodka, Zitronensaft, Cointreau, Orgeat
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«LONG DRINKS» �  CHF 25.−

Gin Fizz
Gin, Zitronensaft, Zuckersirup, Soda

Vodka Fizz
Vodka, Zitronensaft, Zuckersirup, Soda

Campari Orange 
Campari, Orange

Pimm's No. 1 Cup
Pimm's, Ginger Ale

Pimm's No. 1 with a hint of Switzerland
Pimm's, Malvoisie flétrie, Elmer Citro

Singapore Sling
Gin, Kirschlikör, Ananas-, Limettensaft, Grenadine, Dom Bénédictine, Triple Sec

Tequila Sunrise
Tequila, Orangensaft, Grenadine

Moskow Mule
Vodka, Limette, Ginger Beer
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«APÉRITIF & BITTER»

Amaro Montenegro 	  23 	  4cl �  15.–
Appenzeller 	  30 	  4cl �  15.–
Aperol 	  11 	  4cl �  15.–
Averna Amaro Sicilia 	  32 	  4cl �  15.–
Branca Menta 	  40 	  4cl �  15.–
Braulio Amaro 	  21 	  4cl �  15.–
Campari 	  23 	  4cl �  15.–
Cynar 	  16 	  4cl �  15.–
Fernet Branca 	  42 	  4cl �  15.–
Jägermeister 	  35 	  4cl �  18.–
Pastis 51 	  45 	  4cl �  15.–
Pernod 	  40 	  4cl �  15.–
Pimm's 	  33 	  4cl �  15.–
Ramazotti 	  30 	  4cl �  15.–
Underberg 	  44 	  2cl �  15.–

«WERMUT»	 vol%� CHF
Vermouth Suvretta House Edition  	  17 	  4cl �  19.–
Vermouth Dry Suvretta House Edition 	  17 	  4cl �  19.–
Carpano Antica Formula 	  16 	  4cl �  13.–
Carpano Punt e Mes 	  16 	  4cl �  13.– 
Martini Dry 	  17 	  4cl �  13.–
Martini Bianco 	  16 	  4cl �  13.–
Martini Rosso 	  16 	  4cl �  13.–

«SHERRY»

Dry Sack, Medium Dry 	  19 	  4cl �  18.–
Harvey's Bristol Cream 	  17 	  4cl �  18.–
Tio Pepe 	  17 	  4cl �  18.–



12

«PORTWEIN»

Graham's «30 Jahre» 	  20 	  4cl �  36.−
Nieport «10 Jahre» 	  20 	  4cl �  16.−
Porto Presidential «20 Jahre» 	  20 	  4cl �  20.−
Sandeman Blanc 	  19 	  4cl �  14.−
Niepoort Ruby 	  20 	  4cl �  14.−
Zizerser Vintage AOC 	  19 	  1cl �  23.−
Weingut Manfred Meier

Zizers, Graubünden, Schweiz 

«LIKÖR»	 vol%� CHF

Amaretto di Saronno  	  28 	  4cl � 14.− 
Bailey's Irish Cream 	  18 	  4cl � 14.− 
Bénédictine de Fécamp 	  40 	  4cl � 14.−
Cherry Brandy Heering 	  25 	  4cl � 14.−
Cointreau 	  40 	  4cl � 14.−
Drambuie 	  40 	  4cl � 14.−
Frangelico 	  20 	  4cl � 14.− 
Get 27 Menthe verte 	  21 	  4cl � 14.−
Grand Marnier Cordon rouge 	  40 	  4cl � 14.−
Kahlua Liqueur de mocca 	  27 	  4cl � 14.−
Sambuca Molinari 	  40 	  4cl � 14.− 
Southern Comfort 	  35 	  4cl � 14.− 

«GRAPPA»
Barbaresco Sperss Gaja 	  45 	  4cl �  25.–
Berta Tre Soli Tre Vintage 	  45 	  4cl �  32.–
Eligo dell'Ornellaia 	  42 	  4cl �  26.–
Nardini Riserva 	  50 	  4cl �  14.–
Nonino Il Merlot 	  41 	  4cl �  19.–
Nonino Lo Chardonnay 	  41 	  4cl �  19.–
Nonino Il Moscato 	  41 	  4cl �  19.–
Nonino Picolit 	  50 	  4cl �  33.–
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«AKVAVIT»	 vol%� CHF

Akvavit Aalborg 	  42 	  4cl �  15.–

«CALVADOS»

Calvados Vieux Morin 	  40 	  4cl �  15.–
Calvados Château du Breuil 	  41 	  4cl �  22.–

«WEINBRAND»

Marc de Dôle 	  40 	  4cl �  15.–
Marc de Champagne 	  40 	  4cl �  17.–
Pisco Capel Especial 	  35 	  4cl �  22.–

«OBSTBRAND»

Herzstück Wilder Steinkirsch 	  42 	  4cl �  55.–
Himbeergeist Schladerer 	  42 	  4cl �  15.–
Kirsch vieux Dettling 	  41 	  4cl �  15.–
Kirsch Réserve Dettling 	  41 	  4cl �  19.–
Nussbaumer Framboises 	  43 	  4cl �  17.–
Nussbaumer Marc de Kluser 	  43 	  4cl �  17.–
Nussbaumer Mirabelle 	  43 	  4cl �  17.–
Nussbaumer Prune Pérudge 	  43 	  4cl �  17.–
Pflümliwasser 	  40 	  4cl �  15.–
Vieille Prune Fassbind 	  40 	  4cl �  16.–
Vieille Pomme Fassbind 	  40 	  4cl �  16.–
Walderdbeer Réserve Fassbind 	  43 	  4cl �  33.–
Williamine du Valais Morand 	  43 	  4cl �  15.–
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«VODKA»	 vol%� CHF

Absolut 	  40 	  4cl �  15.−
Beluga Gold Line 	  40 	  4cl �  42.–
Belvedere 	  40 	  4cl �  26.–
Grey Goose 	  40 	  4cl �  25.–
Moskovskaya Osobaya 	  40 	  4cl �  15.–
Stolichnaya Elit 	  40 	  4cl �  28.–
Wyborowa 	  40 	  4cl �  14.–

als Longdrink 		   20cl / 33cl �  +5.–

«RUM»

El Dorado Rum Special Reserva 21y 	  43 	  4cl �  34.–
Havana Club Añejo Especial 	  40 	  4cl �  16.–
Havana Club Añejo 7 años 	  40 	  4cl �  19.–
Matusalem 15y Grand Reserva 	  40 	  4cl �  22.–
Pyrat Rum XO Reserve 	  40 	  4cl �  25.–
Ron Quorhum 30y 	  40 	  4cl �  34.–
Ron Zacapa XO 	  40 	  4cl �  33.–
Rum Bacardi Carta blanca 	  40 	  4cl �  15.–
Romm Barrique  	  43 	  4cl �  23.–
Romm Classic  	  41 	  4cl �  20.–

als Longdrink 		   20cl / 33cl �  +5.–

«ARMAGNAC»	 vol%� CHF

Bas-Armagnac Laberdolive, Hors d'Age 	  42 	  4cl �  33.−
Laressingle VSOP 	  40 	  4cl �  19.−
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«MEZCAL & TEQUILA»

Mezcal Nuestra Soledad 	  48.3 	  4cl �  32.–
Tequila blanco Cuervo 	  40 	  4cl �  15.–
Tequila Especial Reposado Cuervo 	  40 	  4cl �  15.–
Tequila Reserva de Don Julio Blanco 	  38 	  4cl �  26.–
Tequila Don Julio 1942 	  40 	  4cl �  35.–
Tequila Patrón Reposado 	  40 	  4cl �  30.–
Tequila Patrón X.O. Cafe 	  35 	  4cl �  28.–
Tequila Clase Azul Reposado	  40 	  4cl �  35.–
Tequila Clase Azul Plata	  40 	  4cl �  25.–
Tequila InCorrupto Plata	  40 	  4cl �  21.–
Tequila InCorrupto Añejo 	  40 	  4cl �  28.–

«BRANDY»

Carlos Primero Domecq 	  40 	  4cl �  16.–
Cardinal Mendoza 	  40 	  4cl �  19.–

«COGNAC»

Bisquit *** 	  40 	  4cl �  18.–
Courvoisier VSOP 	  40 	  4cl �  19.–
Courvoisier XO 	  40 	  4cl �  33.–
Davidoff VSOP 	  40 	  4cl �  22.–
Davidoff XO 	  40 	  4cl �  43.–
Hennessy fine de Champagne 	  40 	  4cl �  19.–
Hennessy XO 	  40 	  4cl �  37.–
Hennessy Paradis 	  40 	  4cl �  49.–
Martell *** 	  40 	  4cl �  18.–
Martell Cordon Bleu 	  40 	  4cl �  39.–
Martell Argent Extra 	  40 	  4cl �  46.–
Otard XO 	  40 	  4cl �  33.–
Rémy Martin VSOP 	  40 	  4cl �  19.–
Rémy Martin XO 	  40 	  4cl �  44.–
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«SUVRETTA HOUSE GIN FLIGHT»			 

Very British indeed!
Queen Mum wollte nicht ohne, James Bond geniesst ihn lieber im 
Cocktail oder wie ein Zitat des US-amerikanischen Schriftstellers, 
Bernard DeVoto bekundet:

Very British indeed!
Queen Mum did not want it without, James Bond prefers to enjoy it in a 
cocktail or like a quote from the US-American writer Bernard DeVoto:

«The proper union of Gin and Vermouth 
is a great and sudden glory; it is one of the happiest marriages on 

earth and one of the shortest lived.»

«SUVRETTA HOUSE SIGNATURE GINS»

In Zusammenarbeit mit der Brennerei Haldihof in Weggis haben wir für 
Sie zwei Suvretta House Signature Gins entwickelt. Der Lady's Gin ist 
fruchtig und das dezente Zartrosa verleiht ihm die Kornelkirsche. Der 
Gentleman's Gin gewann seine Frische und zarte Farbe von der Linden-
blüte. 

We created in collaboration with the Haldihof distillery in Weggis two 
Suvretta House signature gins for you. The Lady's Gin is fruity and the light 
pink which comes from the cornelian cherry. The Gentleman's Gin gained 
it’s freshness and delicate colour from the lime tree blossom.

Bitte finden Sie detaillierte Beschreibungen in unserer Gin-Karte!

Kindly find detailed descriptions in our Gin menu!
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Geniessen Sie die Empfehlung von unserem Bar Team oder kreieren Sie 
Ihre eigene Auswahl aus der grossen Gin-Karte. *

Gin Flight Empfehlung 		�    CHF 33.− 
Per Glas 2cl inklusive einer Flasche Tonic Water (20cl) Ihrer Wahl.

Suvretta House Gentleman's Gin  	                             Schweiz | 45 vol%

Dieser Gin wurde für das Suvretta House in der Region Luzern produ-
ziert. Für diesen Dry Gin werden vor allem Pflanzen der Rigi und deren 
Umgebung verwendet. Nuancen von Wacholder, Koriander und Wermut 
sind nur 3 der insgesamt 21 Pflanzenextrakte, die diesen Gin zum Unikat 
machen. Die Farbe des Suvretta House Gentleman's Gin stammt von der 
Blüte des Lindenbaumes. 

Tonic Water: Fever-Tree Classic

Alkkemist 		        Spanien | 40 vol%

Mit dem ALKKEMIST Premium Gin aus Spanien präsentiert die in 
Alicante ansässige Brennerei ein exquisites Gin Destillat. Seine fantasti-
sche Aromatik beruht auf 21 Botanicals unter denen die Muskattraube 
eine besondere Stellung einnimmt. Ebenso ist zu erwähnen, dass dieser 
exquisite Gin nur bei Vollmond destilliert wird, was ihm besondere 
Aromen verleihen soll. Auf jeden Fall ist es ein Gin, der durch seine feine 
Struktur und den vollmundigen Geschmack auf sich aufmerksam macht.

Tonic Water: Fever-Tree Mediterranean

* ausgenommen Bombay Sapphire Laverstoke Mill
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Enjoy the recommendation from our Bar Team or create your own selection 
from the Gin menu. *

Gin Flight recommended 		�    CHF 33.−
2cl per glass including one bottle of Tonic Water (20cl) of your choice.

Suvretta House Gentleman's Gin  		  Switzerland | 45 vol%

This Gin, especially distilled for the Suvretta House, is produced near 
Lucerne. Most of the botanicals are harvested around the Rigi and it's 
neighbourhood. Nuances of juniper, cilantro and vermouth are just 3 of the 
total 21 botanicals making it a unique gin. The colour of the Suvretta 
House Gentleman's Gin comes from the lime tree blossom. 

Tonic Water: Fever-Tree Classic

Alkkemist 		            Spain | 40 vol%

The Alkkemist Premium Gin from Spain presents the Alicante distillery 
with an exquisite gin destilate. Its fantastic aroma is based on 21 botani-
cals among which the Muscat grape takes a special position. It is also to be 
mentioned that this exquisite Gin is only destilled at full moon, which 
should give it special flavors. In any case, it is a gin that attracts attention 
with its fine structure an full-bodied taste.

Tonic Water: Fever-Tree Mediterranean

* Bombay Sapphire Laverstoke Mill is excluded in this offer
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«THE SUVRETTA HOUSE GIN’IUS CLUB»

	 vol%� CHF
Genever	
Amsterdam 1575 	  42 	  4cl �  16.−

Old Tom Gin
Haymann's Old Tom  	  40 	  4cl �  20.−
Tanqueray Old Tom  	  47.3 	  4cl �  23.−

London Dry Gin
Suvretta House Lady's Gin 	  45 	  4cl �  26.−
Suvretta House Gentleman's Gin 	  45 	  4cl �  26.−
Bombay Sapphire 	  40 	  4cl �  16.–
Bombay Sapphire Laverstoke Mill 
Limited Edition 	  49 	  4cl �  38.–
Breil Pur 	  45 	  4cl �  24.–
Bulldog Gin 	  40 	  4cl �  19.–
Edinburgh Gin 	  43 	  4cl �  23.–
Elephant Gin 	  45 	  4cl �  23.–
Gordons Gin 	  40 	  4cl �  14.–
Martin Miller 	  40 	  4cl �  23.–
Mayfair 	  43 	  4cl �  22.–
Oxley – cold distilled 	  47 	  4cl �  26.–
Sipsmith 	  41 	  4cl �  22.–
Tanqueray 	  40 	  4cl �  15.–
The Botanist 	  46 	  4cl �  23.–
The Duke Munich 	  45 	  4cl �  22.–
The London No. 3 	  46 	  4cl �  20.–
The London No. 1 Blue Gin 	  47 	  4cl �  23.–
Brockmans Gin 	  40 	  4cl �  24.–

Plymouth Dry Gin
Plymouth Navy Strength 	  57 	  4cl �  23.–
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	 vol%� CHF

Dry Gin
Alkkemist 	  40 	  4cl �  35.−
Applaus Stuttgart 	  43 	  4cl �  28.−
Beefeater 24 	  45 	  4cl �  19.−
Berliner Brandstifter 	  43 	  4cl �  23.–
Clouds Dry Gin 	  42 	  4cl �  24.–
Ferdinand's Saar Gin 	  44 	  4cl �  28.–
Filliers 28 	  46 	  4cl �  23.–
Gin Mare 	  43 	  4cl �  22.–
Hendrick's 	  44 	  4cl �  19.–
KI·NO·BI 	  45.7 	  4cl �  26.–
Leopold's American Small Batch Gin 	  40 	  4cl �  23.–
Monkey 47 	  47 	  4cl �  26.–
Nordés Atlantic Galician 	  40 	  4cl �  25.–
Ojo de Agua 	  43 	  4cl �  23.–
Sul Gin 	  43 	  4cl �  28.–
Tanqueray Rangpur 	  41.5 	  4cl �  23.–
Roku Gin 	  43 	  4cl �  21.–
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«TONIC WATER» 	�

GIN(IAL) MIT DEM PASSENDEN TONIC WATER
ALS LONGDRINK SERVIERT 		                          CHF 5.−

Fever-Tree Classic 		   20cl �  8.−
kräftig herb, zitronig 

Fever-Tree Naturally Light 		   20cl �  8.−
weltweit das erste vollkommen natürliche Tonic Water

Fever-Tree Mediterranean 		   20cl �  8.−
Thymiannoten, zitronig, kräftig im Geschmack

Swiss Mountain Spring Classic 		   20cl �  8.−
hochwertiges Chinin aus Indien & Indonesien und besten Zitronen

Swiss Mountain Spring Ginger & Lemongrass 		   20cl �  8.−
aus erlesenem Ingwer und Zitronengras aus Indien

Swiss Mountain Spring Rosemary 		   20cl �  8.−
mediterran würzig, Rosmarin aus Spanien und Marokko

Fentimans 		   20cl �  8.−
spritzig, mit leichter Zitronengrasnote

Schweppes Indian Tonic Water 		   20cl �  8.− 
bitter, prickelnd

1724 Tonic Water  		   20cl �  9.−
perfekte Balance zwischen Säure, Süsse & Bitterheit
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«WHISKY»	 vol%� CHF

Scotch
Ballantine's 	  43 	  4cl �  16.−
Ballantine’s 17 yo 	  43 	  4cl �  22.−
Chivas Regal 12 yo 	  40 	  4cl �  19.−
Chivas Regal 18 yo 	  40 	  4cl �  28.−
Chivas Royal Salute 21 yo 	  40 	  4cl �  39.−
Famous Grouse 	  40 	  4cl �  16.−
Johnnie Walker Red Label 	  40 	  4cl �  16.−
Johnnie Walker Blue Label 	  40 	  4cl �  44.−
Johnnie Walker Black Label 	  40 	  4cl �  20.−

Single Malt

Highlands
Dalwhinnie 15 yo 	  43 	  4cl �  22.−
Glenmorangie 10 yo 	  43 	  4cl �  20.−
Oban 14 yo 	  43 	  4cl �  21.−

Speyside
Balvenie Portwood 21 yo 	  40 	  4cl �  43.−
Cragganmore 12 yo 	  43 	  4cl �  20.−
Glenfiddich 12 yo 	  43 	  4cl �  19.−
Glenlivet Founder's Reserve 	  40 	  4cl �  19.−
Glenlivet Archiv 21 yo 	  43 	  4cl �  48.−
Macallan 12 yo 	  40 	  4cl �  24.−
Macallan 18 yo 	  40 	  4cl �  45.−

Island
Highland Park 18 yo 	  43 	  4cl �  31.−
Isle of Jura 16 yo 	  40 	  4cl �  29.−
Talisker 10 yo 	  43 	  4cl �  20.−

Islay
Lagavulin 16 yo 	  43 	  4cl �  23.−
Laphroaig 10 yo 	  40 	  4cl �  23.−
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Lowlands
Glenkinchie 10 yo 	  43 	  4cl �  20.− 

Taiwan
KAVALAN Single Malt 	  43 	  4cl �  32.−

Japanese
Yamazaki 12 yo 	  43 	  4cl �  52.−
Nikka «Coffey Malt» 	  45 	  4cl �  26.−

Irish
Bushmills Single Malt 10 yo 	  40 	  4cl �  19.−
Jameson Irish Whiskey 	  40 	  4cl �  18.−
Tullamore Dew 	  40 	  4cl �  18.−

American / Canadian

Kentucky
Four Roses 	  40 	  4cl �  17.−
Jim Beam 	  40 	  4cl �  17.−
Wild Turkey Bourbon 	  50 	  4cl �  19.−

Canada
Canadian Club 	  40 	  4cl �  17.−

Tennessee
Jack Daniels Black Label 	  43 	  4cl �  19.−

Rye Whiskey
Knob Creek Rye 	  50 	  4cl �  28.−

als Longdrink 		   20cl / 33cl �  +5.–



25

«SINGLE MALT VERKOSTUNG» 

Kein anderes Land der Welt wird so sehr mit Whisky in Verbindung 
gebracht wie Schottland.

Wählen Sie Ihre eigene Selektion von 3 Single Malt Whiskies aus 
unserem Menu und begeben Sie sich auf die Highland Route*...

Selektion von 3 Single Malt's 		�    CHF 33.−
2cl pro Glas inklusive einer Flasche Mineralwasser (33cl).

* ausgenommen Balvenie Portwood 21 yo, Glenlivet 21 yo, Macallan 18 yo

und Johnnie Walker Blue Label

«SINGLE MALT TASTING» 

No other country on earth is associated as much with whisky than 
Scotland.

Choose your own selection of 3 single malt whiskies from our list and take 
the Highland route*...

Selection of 3 single malts 		�    CHF 33.−
2cl per glass including one bottle of mineral water (33cl).

* Balvenie Portwood 21 yo, Glenlivet 21 yo, Macallan 18 yo 

and Johnnie Walker Blue Label are excluded in this offer
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«EMPFEHLUNG BESONDERES PAIRING-ERLEBNIS»

The Balvenie Portwood 21 yo �  40 vol% 

Süsse Honigtöne & fruchtige Noten. Für den Portwood wurden kräftige 
Whiskys ausgewählt, die zuerst 20 Jahre lang in traditionellen Eichenfäs-
sern lagerten. Die folgende Phase der Reifung verbrachte das Destillat in 
Fässern, in denen zuvor wertvollster Jahrgangs-Port heranreifte. 

Davidoff Nicaragua Robusto

Diese hervorragende Zigarre beginnt mit Noten von weissem Pfeffer und 
einer gewissen Würze, bevor ihre sahnigen und süssen Noten Sie auf 
eine Reise durch die Gipfel und Täler Nicaraguas begleiten.

Pairing Erlebnis 		�    CHF 65.−
The Balvenie Portwood 21 yo & Davidoff Nicaragua Robusto

«RECOMMENDATION SPECIAL PAIRING EXPERIENCE»

The Balvenie Portwood 21 yo �  40 vol%
Sweet honey tones & fruity notes. For the Portwood were selected strong 
whiskies, which first stored for 20 years in traditional oak barrels. The 
subsequent phase of maturation passed the distillate into barrels, in which 
previously valuable vintage port approached.

Davidoff Nicaragua Robusto

This excellent cigar begins with notes from white pepper and some spicy, 
before its creamy and sweet notes accompany you on a journey through 
the peaks and valleys of Nicaragua.

Pairing Experience 		�    CHF 65.−
The Balvenie Portwood 21 yo & Davidoff Nicaragua Robusto
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«ALKOHOLISCHE HEISSGETRÄNKE» �  CHF 19.−

Irish Coffee
Irish Whisky, Rohrzucker, Kaffee, Sahne

Grog
Rum, Limette, heisses Wasser

Choc' au Rhum
Heisse Schokolade, Rum, Sahne

Hausgemachter Glühwein 

Hüttentee 
Rum, Schwarztee

Orangen Punch
Rum, Orange, Zitrone, Zimt, Rohrzucker, Nelken, heisses Wasser

Skiwasser mit Kirsch
Kirschwasser, Himbeersirup, Zitronensaft, heisses Wasser
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«KAFFEE & HEISSGETRÄNKE» �  CHF 

Espresso 		�    6.−
Doppelter Espresso  		�    9.− 
Café Crème Tasse 		�    7.− 
Café Crème Portion 		�    10.− 
Cappuccino 		  �  8.−
Latte Macchiato 		�    9.−

Schokolade Portion 		   30cl �  8.−
Ovomaltine Portion 		   30cl �  8.−

Milch Glas 		   20cl �  4.−
Milch Portion 		   30cl �  5.−

Skiwasser ohne Alkohol 		�    6.50
Himbeersirup, Zitronensaft, heisses Wasser

«TEE» �  CHF 10.−

Assam Bari
Black Tea decaffeinated
Darjeeling Summer Gold 
Earl Grey
English Breakfast
Green Dragon
Jasmin Gold
Milky Oolong
Morning dew (flavoured green tea)
Smoked China (Lapsang Souchong)
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«KÄUTERTEE» �  CHF 10.−

Verveine | Eisenkraut | Verbena
Fenouil | Fenchel | Fennel 
Camomille fruitée | Fruchtige Kamille | Fruity Camomile
Eglantines | Hagebutte | Rose Hip 
Menthe rafraîchissante | Erfrischende Minze | Refreshing Mint
Rooibos Cream Orange
Fleurs de tilleul argenté | Silberlindenblüte | Silver Lime Blossom
Baies douces | Süsse Beeren | Sweet Berries

«KRÄUTERTEE AUS DEM ENGADIN»   �  CHF 10.−

Allegra
Edelweiss
Engiadina
Margna
Trais Fluors
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«ZIGARREN»	 � CHF

DOMENIKANISCHE REPUBLIK

Tres Hermanos

No. 3 Robusto 	�   15.−

Aus den goldenen Feldern der Dominikanischen Republik taucht die Tres Hermanos 

No 3 Robusto als Hommage an die reiche Zigarrentradition des Inselstaates auf. Das 

erdig-braune Deckblatt fühlt sich seidig weich an und bildet den Auftakt für einen 

gleichmäßigen Abbrand und eine kompakte Asche. Schon beim Anzünden entfaltet 

der edle Zylinder Aromen von Unterholz und feuchter Erde und versetzt den 

Liebhaber in eine Atmosphäre von Ruhe und Robustheit. Die perfekte Dichte der 

Füllung garantiert einen flüssigen Zug und Zufriedenheit bei jedem Zug. Die Stärke, 

die als mittel-stark bezeichnet wird, bietet ein Gleichgewicht zwischen Intensität und 

Raffinesse. Dies führt zu einem Genuss, der den Gaumen fesselt, ohne ihn zu 

unterwerfen, so dass sich die Aromen während des gesamten Genusses entwickeln 

und intensivieren können, ohne jemals in Bitterkeit umzuschlagen. Die geschätzte 

Verkostungsdauer von 30 bis 45 Minuten ist ein ideales Intermezzo für den Kenner, 

der sich in einen Gedankengang oder ein Gespräch vertiefen möchte, ohne sich von 

unvorhergesehenen Geschmackswechseln ablenken zu lassen. 

The Tres Hermanos No 3 Robusto emerges from the golden fields of the Dominican 

Republic as a tribute to the rich cigar tradition of the island state. The earthy-brown 

wrapper is silky smooth to the touch and forms the prelude to an even burn and a 

compact ash. As soon as it is lit, the fine cylinder releases aromas of undergrowth and 

damp earth, transporting the aficionado into an atmosphere of calm and robustness. 

The perfect density of the filling guarantees a smooth draw and satisfaction with every 

puff. The strength, described as medium-strong, offers a balance between intensity and 

refinement. This results in a pleasure that captivates the palate without subduing it, 

allowing the flavors to develop and intensify throughout the enjoyment without ever 

turning into bitterness. The estimated tasting time of 30 to 45 minutes is an ideal 

intermezzo for the connoisseur who wants to immerse himself in a train of thought or a 

conversation without being distracted by unforeseen changes in flavor.
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Tres Hermanos 

No. 5 Salomon 		�    28.−

Die Tres Hermanos No 5 Salomon ist das Ergebnis dominikanischer Expertise und 

verkörpert die Meisterschaft der Zigarrentradition. Jede Zigarre ist ein Bekenntnis 

zur Exzellenz und wird aus einem Tabakblatt gerollt, das sorgfältig nach Konsistenz 

und Geschmack ausgewählt wurde. Die gleichmäßig bräunliche Farbe der Deckblatt 

fühlt sich weich an und kündigt den Reichtum an, der die Sinne des erfahrenen 

Rauchers berauschen wird. Die Verkostung ist eine Reise in mehreren Etappen. 

Zunächst ist sie eine Einladung zur Flucht aus dem Alltag, wobei die ersten Züge 

dank des perfekten Zugs die Geschmacksknospen wecken. Wenn sich die Zigarre 

dann ausdehnt, entfaltet sie einen dichten, aromatischen Rauch. Das Erlebnis gipfelt 

in einer reichen Geschmacksexplosion, bei der sich würzige und holzige Noten 

harmonisch miteinander verbinden. Die Stärke der Tres Hermanos No 5 Salomon, die 

als mittelschwer eingestuft wird, eignet sich hervorragend sowohl für Liebhaber als 

auch für Persönlichkeiten, die ein Gleichgewicht zwischen Stärke und Feinheit 

suchen und sich 80-100 Minuten puren Genuss wünschen. 

The Tres Hermanos No 5 Salomon is the result of Dominican expertise and embodies 

the mastery of cigar tradition. Each cigar is a commitment to excellence and is rolled 

from a tobacco leaf carefully selected for consistency and flavor. The even brownish 

color of the wrapper is soft to the touch and heralds the richness that will intoxicate the 

senses of the experienced smoker. The tasting is a journey in several stages. First, it is 

an invitation to escape from everyday life, with the first puffs awakening the taste buds 

thanks to the perfect draw. Then, as the cigar expands, it releases a dense, aromatic 

smoke. The experience culminates in a rich explosion of flavor, in which spicy and 

woody notes combine harmoniously. The strength of the Tres Hermanos No 5 Salomon, 

which is classified as medium, is ideal for both aficionados and personalities who are 

looking for a balance between strength and finesse and want 80-100 minutes of pure 

enjoyment.
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Tres Hermanos 

No. 7 Lancero 		�    24.−

Die Tres Hermanos No. 7 Lancero gehört zur Familie der dominikanischen Zigarren 

und repräsentiert stolz die traditionelle Kunst der Zigarrenherstellung. Wenden wir 

uns nun der Tabakmischung zu, die die Tres Hermanos No. 7 Lancero so besonders 

macht. Ihre Entwickler haben sich dafür entschieden, ein ecuadorianisches Deck-

blatt, ein dominikanisches Umblatt und eine Einlage Mischung aus Tabaken aus Peru 

und der Dominikanischen Republik zu kombinieren. Ein internationaler Cocktail, der 

im Mund ein unvergessliches Erlebnis bietet. Die Lancero-Zigarre war einst die erste 

Wahl der kubanischen Führung. Als Symbol für Autorität und Respekt ist ihre Auflage 

nach wie vor außergewöhnlich hoch und zeugt von der Expertise und Hingabe, die 

ihrer Herstellung gewidmet wurde. Diese Zigarre bleibt ihrem Ruf treu: Eine mittlere 

Stärke, mit einem Geschmacksprofil, das verführt, ohne jemals aufdringlich zu 

werden. Der anfänglich milde Rauch wird von einer leichten Bitterkeit begleitet, die 

nach und nach dem authentischen Reichtum ihrer Aromen weicht. Sie besitzt eine 

unbestreitbare Präsenz, die einen Genuss von schätzungsweise 60 bis 80 Minuten 

verspricht.

The Tres Hermanos No. 7 Lancero belongs to the family of Dominican cigars and 

proudly represents the traditional art of cigar making. Let us now turn to the tobacco 

blend that makes the Tres Hermanos No. 7 Lancero so special. Its developers have 

chosen to combine an Ecuadorian wrapper, a Dominican binder and a filler blend of 

tobaccos from Peru and the Dominican Republic. An international cocktail that offers an 

unforgettable experience in the mouth. The Lancero cigar was once the first choice of 

the Cuban leadership. A symbol of authority and respect, its circulation is still exceptio-

nally high and testifies to the expertise and dedication devoted to its production. This 

cigar remains true to its reputation: a medium strength, with a flavor profile that 

seduces without ever becoming overpowering. The initial mild smoke is accompanied by 

a slight bitterness that gradually gives way to the authentic richness of its aromas. It has 

an undeniable presence that promises an estimated 60 to 80 minutes of enjoyment.
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Davidoff

Davidoff No. 2 	�   28.−

Das zeitlose Panetela-Format vereint die erdigen, holzigen Aromen der harmonischen 

Mischung mit blumigen Noten und entwickelt einen reinen, cremigen Abgang. 

Zusammen mit der No. 1 war dies die erste Zigarre mit einem eleganten Zöpfchen am 

Kopf der Zigarre, dem Kennzeichen für besondere handwerkliche Verarbeitung. 

The timeless Pantela format combines the earthy and woody aromas of the blend with 

floral notes and develops a pure, creamy finish. This cigar was together with the No.1, 

the first cigar with an elegant braid at the head of the cigar the hallmark of special 

handcrafted workmanship.

Davidoff 2000 		�    21.−

Das Corona Format der Signature 2000 bietet ein intensiveres Erlebnis als die 

kleineren Formate. Alle 30 Sekunden geniesst ein Zigarrenliebhaber auf der Welt 

diesen Blend mit hohem Pilotoanteil und erfreut sich an den ausgeprägten Kaffee- 

und Holzaromen und dem cremigen Abgang dieser zeitlosen Davidoff Kreation.

The corona format of the Signature 2000 offers a more intense experience than the 

smaller formats. Every 30 seconds, a cigar lover in the world enjoys this blend with a 

high piloto content and enjoys the distinctive coffee and wood aromas and the creamy 

finish of this timeless Davidoff creation.

Davidoff Special 'T' 		�    37.−

Dieses einzigartige Torpedo-Format überlässt dem Aficionado die Wahl des Schnitt-

durchmessers nach individuellem Gusto. Je langsamer die Zigarre geraucht wird, 

desto kürzer sollte der Schnitt sein. So können Sie Ihre Zeit gehaltvoll füllen und die 

stetige Steigerung der Aromen und den dezenten pfeffrigen Abgang geniessen.

This unique torpedo format leaves the choice of cutting diameter to the aficionado to 

suit his individual taste. As slower you smoke the cigar as shorter the cut should be. This 

way you can fill your time and enjoy the steady increase of aromas and the peppery 

finish.
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Davidoff

Davidoff Grand Cru No. 3 		�    24.−

Dank dem typischen Corona-Format können unsere Tabakmeister einen größeren 

Anteil von Piloto-Tabak und eine höhere Dichte von Tabakblättern verwenden, was 

die Würze-Komponente dieser komplexen Mischung zur Geltung bringt und einen 

kräftigeren, aber raffinierten Rauchgenuss bietet.

Thanks to the typical Corona format, our tobacco masters can use a larger proportion of 

Piloto tobacco and a higher density of tobacco leaves, which brings out the spice 

component of this complex blend and offers a stronger but refined smoking experience.

Davidoff Winston Churchil Petit Corona 		�    18.−

Die Petit Corona glänzt mit starken, pfeffrigen Eichenholznoten und delikaten 

Röstaromen.

This Petit Corona has notes of pepper, oak and delicate smoky flavours.

Davidoff Winston Churchill Toro 		�    32.−

Als aussergewöhnlicher Kommandant war Winston Churchill für viele Kräfte und 

Ressourcen verantwortlich. Er lenkte sie mit Bravour. Er war ein Koloss von einer 

Persönlichkeit - in jeder Hinsicht. Nichts spiegelt diese Facette von ihm besser wider 

als das Toro Format. Sie hat das grösste Ringmass der Davidoff Winston Churchill 

Linie und bietet zunächst würzige, ledrige und holzige Noten. Danach tritt eine 

cremige, süsse Stimulation durch das mexikanische Umblatt hervor und schliesslich 

die triumphierenden Geschmacksaromen aus den nicaraguanischen Einlagetabaken 

aus Esteli und Condegas.

As an extraordinary commander, Winston Churchill was responsible for many forces 

and resources. He directed them with bravura. He was a colossus of a personality - in 

every respect. Nothing reflects this facet of him better than the Toro format. It has the 

largest ring gauge of the Davidoff Winston Churchill line and initially offers spicy, 

leathery and woody notes. Then a creamy, sweet stimulation from the Mexican binder 

emerges and finally the triumphant flavours from the Nicaraguan filler tobaccos from 

Esteli and Condegas.
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Davidoff

Davidoff Nicaragua Robusto 		�    26.−

Diese hervorragende Zigarre beginnt mit Noten von weissem Pfeffer und einer 

gewissen Würze, bevor ihre sahnigen und süssen Noten Sie auf eine Reise durch die 

Gipfel und Täler Nicaraguas begleiten.

This excellent cigar begins with notes from white pepper and some spicy, before its 

creamy and sweet notes accompany you on a journey through the peaks and valleys of 

Nicaragua.

Davidoff Ambassadrice 		�    13.−

Die Ambassadrice ist ein Señorita Format und das kleinste Format der Classic Serie. 

Die Qualität des Blend ist hervorragend und hat eine pfirsichfeine Milde.

The Ambassadrice has a Señorita Format and is the smallest Format of the Classic line. 

The quality of this blend is excellent and has a mild peach flavour.

Davidoff Escurio Gran Perfecto 		�    28.−

Diese mittelkräftige Zigarre hat ein wunderschön konstruiertes Format, welches nur 

kurz angeschnitten werden sollte. Im Geschmack finden sich Pfefferwürze, Leder, 

holzige Noten, Süsse und Cremigkeit. Wenn die Glut den maximalen Durchmesser 

erreicht hat, intensiviert sich das Aroma weiter.

This middle-strength cigar has a nice built Format which should be cut shortly. In the 

taste you can find spicy pepper, leather, wood, sweetness and creamy aspects. The 

aroma gets more intensive at the widest part of the cigar. 

Davidoff Yamasa Toro 		�    35.−

Der Auftakt wird von den würzigen Noten des Esteli-Tabaks aus Nicaragua bestimmt. 

Es folgen holzige Noten, Kaffee- und Erdaromen, Süsse und die Würze von schwar-

zem Pfeffer. Die Zigarre bietet ein komplexes Rauchvergnügen und eignet sich durch 

die aufkommende Stärke als After-Dinner Zigarre.

The beginning is dominated by the spicy notes of the Esteli tobacco from Nicaragua, 

which is followed by oaky notes, flavours of coffee and earth, sweetness and the 

spiciness of black pepper. The cigar offers a complex smoking experience and of the 

upcoming strength predesignated as an after-dinner cigar. 
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NICARAGUA
Avo
AVO-Syncro Nicaragua Fogata Special Toro 		�    21.−

Die AVO Zigarrenserie "Syncro Nicaragua Fogata" wurde vom spanischen Wort 

"Fogata" (Lagerfeuer) inspiriert, was für unvergessliche Momente im Freundeskreis 

steht. Die Zigarren erkunden die raue Landschaft Nicaraguas und bieten eine 

intensive Mischung aus Tabaken aus Ecuador, Mexiko, der Dominikanischen Republik 

und Nicaragua. Das Raucherlebnis präsentiert ein wildes, exotisches Ge-

schmacksprofil mit Noten von Kaffee, Salz, Zedernholz, Zitrus und Süße. AVO 

verbindet hier die Faszination und Abenteuer mit ihrer harmonischen Leidenschaft 

für Tabak.

The AVO cigar series "Syncro Nicaragua Fogata" draws inspiration from the Spanish 

word "Fogata" (campfire), symbolizing unforgettable moments shared among close 

friends. Exploring the rugged landscapes of Nicaragua, this series presents an intense 

blend of tobaccos from Ecuador, Mexico, the Dominican Republic, and Nicaragua. The 

smoking experience unfolds a wild, exotic flavor profile featuring notes of coffee, salt, 

cedarwood, citrus, and sweetness. AVO seamlessly combines fascination and adventure 

with their harmonious passion for tobacco in this unique offering.

Davidoff
Nicaragua 10th Anniversary 		�    44.−
2013 forderte Davidoff Cigars Aficionados auf, mit der neuen Davidoff Nicaragua-Li-

nie neue Geschmäcke zu entdecken. Die Linie, mit dem ersten schwarzen Band von 

Davidoff, bot eine Neuheit und intensivere Gaumenstimulation. Inspiriert von 

Nicaraguas Vulkanerde, kombiniert Davidoff Nicaragua Raffinesse und Intensität. Zur 

Linienfeier präsentiert die Limited Edition Gran Toro eine Weiterentwicklung des 

Blends mit 45 Jahren gereiften Tabaken. Besonders hervorzuheben ist der Estelí-Se-

co-Tabak, der 6 Monate in einem Rumfass reifte und dem Blend eine spürbare Tiefe 

und Komplexität verleiht – eine Neuheit für Davidoff.

In 2013, Davidoff Cigars challenged aficionados to explore new flavors with the 

introduction of the Davidoff Nicaragua line. Marked by the first black band for 

Davidoff, this line brought novelty and a more intense palate experience. Inspired by 

Nicaragua's volcanic soil, Davidoff Nicaragua blends sophistication and intensity. 

Celebrating the line's tenth anniversary, the Limited Edition Gran Toro cigar presents 

an evolution of the blend with tobaccos aged for a total of 45 years. A notable 

highlight is the Estelí Seco tobacco, aged for 6 months in a rum barrel, imparting 

noticeable depth and complexity to the blend—a first for Davidoff.
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HAVANNA

Cohiba

Robusto 		�    86.−

Die Robusto ist ein Klassiker im Cohiba Sortiment und gehört zu deren kräftigeren 

Formaten. Der Geschmack ist fruchtig-süss mit waldigen und erdigen Aromen.

The Robusto is the classic cigar of the Cohiba range and is one of the stronger Formats. 

The taste is fruity and sweet, combined with flavours of forest and earth.

Siglo I 		�    40.−

Die Siglo I ist eine Petit Corona, das kleinste Format der Serie. Nach anfänglicher 

Schärfe entwickelt sich die typische kubanische Erdigkeit, welche von einem 

nussigen Aroma begleitet wird. 

The Siglo I is a Petit Corona and the smallest format of this series. After a spicy start 

you have the typical Cuban earthiness with nutty flavours.

Partagas

Serie d No. 4 		�    27.−

Sie ist ein weltweit bekannter Klassiker. Zedrige Holznoten begleitet von einer 

karamellig-fruchtigen Süsse. Der Abgang ist dezent erdig.

This is a world known classical cigar. Flavours of cedar wood are accompanied by a 

caramel-fruity sweetness which ends in an earthy finish.

Montecristo

No. 2 		�    31.−

Die in Pyramiden-Form hergestellte Zigarre ist für Liebhaber des klassischen 

Havanna Geschmacks gemacht. Holz, Leder und die Würze der Erde bestimmen den 

Geschmack.

The cigar in pyramid-format is for the lovers of typical Havana taste. Wood, leather and 

the spice of the earth rule the taste.
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Edmundo 	  	�   30.−

Ein komplexes Bouquet von Zedernholz, Kräutern, Kakao und süsser Vanille machen 

diese Zigarre zu einem besonderen Raucherlebnis.

A complex bouquet of cedar wood, herbs, cacao and sweet vanilla make this cigar a 

special smoking experience.

Romeo y Julieta

Wide Churchill 		�    28.−

Die Marke wurde während des frühen 20. Jahrhunderts unter der Führung von Don 

'Pepin' Fernandez weltberühmt, weil dieser talentierte Geschäftsmann als einer der 

ersten die Macht der Bauchbinde erkannte. Während seiner Glanzzeit wurden nicht 

weniger als 20'000 verschiedene Bauchbinden für die Produktion verwendet. Auch 

die Formatvielfalt der Marke ist legendär - allein bis 1959 wurden bei Romeo y Julieta 

über 1'000 unterschiedliche Vitolas gefertigt.

The brand became world-famous during the early 20th century under the leadership of 

Don 'Pepin' Fernandez, because this talented businessman was one of the first to 

recognise the power of the abdominal bandage. During its heyday, no fewer than 

20'000 different abdominal bandages were used in production. The brand's format 

diversity is also legendary - by 1959 alone, Romeo y Julieta had produced over 1'000 

different vitolas.

Exhibicion No. 4 	  	�   20.−

Die Exhibicion No. 4 ist trotz (oder gerade wegen) der bescheidenen Grösse eine 

recht interessante Zigarre. Die Aromen sind wohl strukturiert und die markentypi-

schen Aromen nach Holz, Erde, Kaffe machen sich deutlich bemerkbar. Im mittleren 

Drittel kann Zigarre leicht pikant werden, wodurch man sich allerdings nicht beirren 

lassen sollte. Das letzte Drittel ist wieder wunderbar ausgeglichen. Ein entschieden 

interessanter Rauchgenuss!

The Exhibicion No. 4 is quite an interesting cigar despite (or perhaps because of) its 

modest size. The aromas are well structured and the brand-typical aromas of wood, 

earth and coffee are clearly noticeable. In the middle third, the cigar can get slightly 

spicy, but you shouldn't be put off by that. The last third is wonderfully balanced again. 

A decidedly interesting smoking pleasure!
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Trinidad

Trinidad-Vigia 		�    63.−

Die Marke Trinidad, benannt nach der Stadt La Santísima Trinidad in Kuba, wurde 

1969 gegründet und ist seit 1988 UNESCO-Weltkulturerbe. Ursprünglich als 

exklusives Geschenk für ausländische Würdenträger gedacht, wurde sie 1998 für den 

Verkauf freigegeben. Die Zigarren wurden zunächst in der Cohiba-Manufaktur 

hergestellt, später nach Pinar del Rio verlagert. Trinidad zeichnet sich durch 

einzigartige Tabakmischungen aus und bleibt eine exklusive Marke.

The brand Trinidad, named after the city of La Santísima Trinidad in Cuba, was 

established in 1969 and has been a UNESCO World Heritage site since 1988. Originally 

intended as an exclusive gift for foreign dignitaries, it was made available for general 

sale in 1998, albeit in limited quantities. The cigars were initially produced in the 

Cohiba factory before being relocated to Pinar del Rio, the primary city in the Vuelta 

Abajo tobacco-growing region. Trinidad is distinguished by its unique tobacco blends, 

maintaining its status as an exclusive brand.
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